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I. Formulace cílů práce, metodologie 

(adekvátnost formulace cílů, vymezení tématu odpovídající rozsahu BP, adekvátnost zvolené metodologie)

Jako cíl práce si autorka stanovila porovnat tři divadelní zpracování Babičky Boženy Němcové, která byla uvedena na jevišti Národního divadla, Divadla Husa na provázku a Divadla Ypsilon. Metoda zpracování byla vhodně vybrána. K jednotlivým inscenacím předřazuje autorka charakteristiku divadla, což pomáhá lépe porozumět inscenaci Babičky v daném divadle. Autorka rozebírá hlavní motivy Babičky, dále se zabývá tím, které motivy zdůrazňuje určitá inscenace a nakonec je důkladně interpretuje. Vymezení tématu odpovídá rozsahu bakalářské práce. Autorka neopomněla představit východiska svého zkoumání: příslušná odborná literatura z oblasti divadla a díla zabývající se interpretací Babičky. 
body (0–4)* 

	4


II. Naplnění stanovených cílů 

(odpovídající zpracování a interpretace výsledků, závěry práce, diskuse práce /porovnání výsledků práce s výsledky dosavadních bádání k tématu/, autorský přínos práce) 

Práce je dobře proporčně vyvážená. Klíčové kapitoly jsou nejdelší, studentka si je dobře vědoma, co je těžištěm její práce. Chválím téma, které si studentka zvolila. Podobné téma, které se zabývá převodem literárního textu do jevištního jazyka, a to ve 3 různých inscenacích, nebylo dosud zpracováno.
body (0–4)

	4


III. Obsahové zpracování, přístup k řešení, řešení dílčích problémů 

(struktura a koheznost práce, vhled do problematiky, využití relevantních odborných zdrojů, adekvátní pojmový aparát, praktická aplikace teoretického rámce, samostatnost zpracování)

Práce má jasnou a logickou strukturu, autorka zdárně propojila teoretickou a praktickou část. Postupuje promyšleně od obecného ke konkrétnímu. Při zpracování své práce využívá poměrně hodně zdrojů – odborná literatura, časopisecké studie, recenze, které komentuje, vysvětluje, porovnává.
body (0–4)

	4


IV. Formální náležitosti práce a její úprava 

(jazyková a stylistická úroveň, grafická úprava, dodržení příslušných citačních norem) 

Grafická úprava je uspokojivá, příslušné citační normy byly dodrženy. Práce má slušnou jazykovou a stylovou úroveň, v některých případech má však autorka problém s interpunkcí (chybí čárka na konci vedlejší věty vložené, s. 23, 27, 28, 29), někdy je čárka uvedena tam, kde správně nemá být (s. 19, 31). Místy se objevují překlepy: „odprostit“ (místo oprostit), nejednotná verze – různá délka u slov „semiotika, sémiotický“ (s.10).
body (0–4)

	3


V. Otázky doporučené k rozpravě při obhajobě 

Prosím studentku o krátké zamyšlení nad tím, jaký klíč by zvolila, kdyby sama měla vytvořit adaptaci Babičky, jaké motivy by vyzdvihla, jaké by naopak opominula.
Kde se hraje nejnovější zpracování Babičky?
VI. Celkové hodnocení (doporučení/nedoporučení k obhajobě)

Práci doporučuji k obhajobě, protože splňuje požadavky kladené na práce tohoto typu.

VII. Návrh klasifikace (podle bodového ohodnocení)

Navrhuji klasifikovat výborně.

datum: 17. května 2013
podpis: Mgr. Michaela Molková
__________________________________________________________________________________

Tabulka bodového hodnocení 

	body
	klasifikace
	podmínka

	14 až 16
	výborně
	žádná nulová položka

	11 až 13
	velmi dobře
	žádná nulová položka

	5 až 10
	dobře
	žádná nulová položka

	4 a méně
	nevyhověl
	min. 1 nulová položka 


*	legenda k bodovému hodnocení: 4 = zcela adekvátně zpracováno; 3 = poměrně vhodně zpracováno; 2 = dostatečně zpracováno; 1 = pouze částečně splněno; 0 = neadekvátně zpracováno





